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Chapter One

A Handsome Scholar Meets a Beauty at a Spring Outing

 The third day of the third month is the
right time for a field outing,

Red flowers are everywhere
competing.

Day trippers are tired
of the
commotion,

And turn to cold mountains for a quiet
location.

A chance
encounter with rich and pretty ladies they seek to obtain,

Engaging in amorous affairs of the cloud
and the rain.

Bees and butterflies
are busy with
merrymaking,

Causing the hearts of beauties
to be all
stirring.

To the tune of
Moon over the West River.

It is said that the relationship between husband and wife is the
most important of the five social relationships. Without a couple,
there will be no father and son. Without father and son, there will
be no brothers. Without fathers, sons, and brothers, there will be
no emperor and his subjects, and no friends. So the ancient folks
said it well, ‘Heaven and Earth are the major couple; husband and
wife are the minor couple.’ By comparing the relationship between
husband and wife to that between Heaven and Earth, doesn’t it show
the paramount importance of a couple’s relationship in life?
Relationships with relatives and kins all stem from the union of a
man and a woman. There are all kinds of connections between people,
but only that between a husband and a wife qualifies as a destined
union. It’s preordained.

Marriages can be ordinary, or strange, or absurd. It’s impossible
to list them all. A union may be formed by something one has seen,
or heard, or thought. It may also be caused by something one has
dreamed. It may be triggered by predestination, or lack thereof.
The relationship leads to union, separation, death, or
resurrection. In short, it’s all covered in the three adjectives
used above— ‘ordinary, or strange, or absurd.’

Now I’m going to tell a story about a
couple. He was talented;
she was pretty. They came from similar family backgrounds. He was
willing to marry her; she was willing to wed him. A matchmaker
worked to bring them together. There were no uninformed parents
setting up obstacles. There were no evil men trying to force them
apart. But, for reasons unknown, Heaven simply did not allow the
couple to be easily united. They went through twists and turns, ups
and downs, and did not get together until they reached the end of
the road. It makes for a good anecdotal story.

The story took place during the Era of
Xining in Song Dynasty. There was a young scholar who passed
the county-level
imperial exams. He lived at Dongting East Mountain in the county of
Gusu. His surname was Wei, given name Cai, and style name Xuxia.
His father was Wei Ge, style name Kuangguo. Wei Ge passed the
prefectural-level imperial exams and had once been the magistrate
of Xiaofeng County. His wife was the daughter of the Du family in
Weixi, Suzhou. Xuxia was the couple’s only son.

Unfortunately, his parents passed
away one after the other
when Xuxia was seventeen. He had neither uncles nor brothers. He
was all alone, living with a servant in a village house next to a
ten-mile stretch of plum trees in Changqi.

Xuxia was easygoing and unconventional. He was extremely
well-read. He had a big heart, a handsome face, and a graceful
bearing. Whenever he went on an outing, men admired and praised him
while women developed a big crush on him.

One day, Xuxia crossed the lake to visit his maternal
uncle. He stayed for a few days. The third day of the third month
was the Shangsi Festival, a perfect occasion for a spring outing.
He stepped out with his cousin Du Qingyun, came through the West
Gate of Suzhou and went to tour Zhixing Mountain. Along the way,
the sun was warm, the wind gentle. Peach trees and willows were in
full bloom. Tourists came and went. Boats and carriages hurried
back and forth. Scholars and ladies gathered.

The duo did not take a carriage and instead walked over to
Guanyin Street, rubbed shoulders with other visitors until they
squeezed their way into the front hall of the Guanyin Temple. There
they enjoyed themselves for a while.

Xuxia, seeing how crowded the place
was, said to Qingyun,
‘Why should we suffer by struggling in the crowd? It’ll be nice if
we can find a quiet place and sit down for a spell.’

Qingyun said, ‘Alright. Let me bring you to Cold Mountain.
There’s a nunnery over there. It’s located in a marvellously
secluded and quiet spot. Moreover, I know the abbess Liaofan. We’ll
surely have tea to drink.’

Xuxia said, ‘It sounds wonderful. Why didn’t you say so
earlier? Are the nuns there pretty?’

Qingyun said, ‘To tell you
the truth, Liaofan and another
nun who’s her junior are both extremely pretty. I’m afraid the mere
sight of them is going to set a fire in your heart and make your
mouth run dry.’

Xuxia said, ‘Stop making fun of me. Let’s hurry!’

They walked
out of the mountain gate and, hand in hand, ambled over to the
nunnery. They saw the words ‘Cold Mountain’ inscribed onto a
rock.

Xuxia was
surprised when he saw it and said, ‘It turns out that Du Mu of Tang
Dynasty, who wrote the line “Travelling far over the steep stone
path to Cold Mountain,” was writing about this place. Sure
enough, it’s secluded and elegant, true to its name.’

The two of
them admired the place and walked to the front gate of the nunnery.
The gate was slightly ajar. They went inside quietly and stepped
into the cloister. A nun, who happened to hear a dog barking, came
out and ran straight into the two good-looking scholars.

She said,
‘Master Du, I have not seen you for a long time. What good fortune
brought you to the humble cottage today? Please come with me into
the Buddha hall to share the joy.’

Du and Wei saw
that that the nun was beautiful, with a graceful figure and elegant
form. They were both secretly aroused and extremely delighted. They
followed the nun into the Buddha hall, went through the motions of
paying tribute to the statue of Guanyin, rose, made obeisance to
Liaofan and then sat down.

Qingyun said,
‘How have you been?’

Liaofan sighed
and said, ‘Thank you for asking, but I am stuck in a nunnery due to
sins committed in a previous life, and suffer day and night from
the hardships of an austere life. How can my life be good?’

Qingyun said,
‘In that case, you should cultivate yourself in this life, carry
out charitable deeds, and accumulate merits so that you won’t be
born into a nunnery in your next life and suffer loneliness.’

Liaofan said,
‘Don’t make fun of me. Dare I ask for this honourable gentleman’s
name?’

Qingyun said,
‘He’s my younger cousin, surname Wei, style name Xuxia.’

Liaofan asked,
‘Where is his esteemed residence?’

Qingyun said,
‘He lives at Dongting East Mountain. He just turned twenty years
old and he’s still single. Pray be a matchmaker and find someone
for him.’

Liaofan said,
‘You and your cousin come from big families of renown. There surely
won’t be a shortage of matchmakers for you. Why would you need this
nun? Please do not tease me.’

Qingyun said,
‘My cousin is going to take the provincial exams in the capital
this year. If he passes, can I recommend him for a position of
Buddha guardian here?’

Liaofan said,
‘This gentleman will surely have his name written on the golden
roll of honour once he goes to the capital. Why will he be willing
to be a Buddha guardian on this barren mountain?’

After that,
Liaofan kept looking at Xuxia, who was also drawn to her. The two
exchanged furtive glances.

Liaofan
brought tea for the guests. She was about to invite them to go into
a smaller room for fruit tea when an old servant rushed in,
panting. He was from the house of Du.

The old
servant saw his young master and said, ‘Is there anyplace I cannot
find? I remembered that Young Master used to tour the mountains
every year and always came here for tea. Otherwise, with such a sea
of people, even an immortal will have a tough time finding
you.’

Qingyun said,
‘What’s so urgent back home that they sent you here?’

The old
servant said, ‘Don’t get me started. Young Master had just left the
house when your wife suddenly fainted. She only just came to after
we tried to rouse her many times. Old Master has orders to bring
Young Master home as soon as possible.’

Qingyun was
taken aback when he heard this. He said to Xuxia, ‘Just when we are
getting in the mood for the spring outing, here comes such an
urgent message. I’ll have to go back. What should I do?’

Xuxia said,
‘Taking a trip is not a big deal anyway. Your wife’s illness is
more important. You should go home quickly.’

Qingyun said,
‘But I don’t want to spoil your pleasure because of my personal
affairs.’

Xuxia said,
‘That’s not an issue. It’s still early in the day. You should go
back with your servant first. Let me take a tour by myself, and
I’ll walk back at dusk. This arrangement will accommodate both of
us.’

Qingyun said,
‘That would be the best. Please forgive me for abandoning you like
this.’

After that, he
said his goodbye and hurried home, leaving Xuxia at the
nunnery.

Liaofan
already had her eyes on Xuxia, and didn’t mind when Qingyun left.
She invited Wei Xuxia to an inner room and said, ‘Please take a
seat inside. Let me prepare some cakes.’

Xuxia said,
‘We’ve only just met. How dare I impose?’

Liaofan said,
‘To tell you the truth, Master Du often eats here. We don’t have
dainties here on this barren mountain. Pray do not take the simple
food as a slight.’

After saying
that, she led the way for Xuxia and wound through paths until they
reached the inner room. She asked him to take a seat, then she
closed the door and headed for the kitchen.

Xuxia was left
alone in the room. He paced in the room and pondered about the
nun’s odd behaviour. He glimpsed another room behind a wall and
peeked through the cracks. He saw a courtyard filled with blooming
red flowers. Gently, he pushed open the door and slipped inside the
room. It was exquisitely decorated. He walked down the steps
leading to courtyard and saw a tree full of lovely begonia
blossoms. He admired the flowers for a while, then came back into
the room. There was a bed with a gorgeous bedspread, a thin silk
curtain held back by golden hooks, a brocade quilt, and embroidered
pillows. Astonished, Xuxia thought, ‘I can’t believe a nun leads
such a luxurious life!’

Then he
thought, ‘Nuns are not supposed to use splendid and colourful items
like these.’

Feeling
unsure, he approached the table. It was clean, with well-made
writing brushes and inkstones on it. Xuxia spotted a note on the
table, which read, ‘I composed “Dewdrops falling onto branch tips
startle a bird dreaming.”’

Xuxia thought,
‘This is getting stranger! Such an elegant title. Could it have
been composed by the nun? I don’t think so. But it doesn’t matter.
There happen to be writing brushes and inkstones here, and I’m in a
poetic mood. I’ll compose a poem or two on the same paper, and see
what happens next.’

After thinking
for a while, he ground the inkstone to produce ink, dipped a
writing brush in the inkwell, and wrote two poems on the paper.

The first poem
went:

Dewdrops
falling onto branch tips startle a bird dreaming,

Through the
paper window slanted moonlight is gleaming.

I recall with
poignancy the goddess charming,

As I lie here
alone listening to bamboos rustling.

The second
poem went:

Moonlight
falls on an empty window, casting shadows of bamboos swaying,

Smoke curls
upwards to resemble clouds swirling.

Light flickers
on a short lampstand, at times gleaming,

Dewdrops
falling onto branch tips startle a bird dreaming.

After he
finished writing, he recited the lines again, set the note down on
the table, quietly pulled the door shut behind him, and returned to
his seat in the inner room. He was deep in thought.

Liaofan and an
old maidservant came in, bearing tea, fruits, and cakes. Liaofan
carried a pot of tea, sat down opposite Xuxia, and drank several
cups of tea with him.

Xuxia asked,
‘How many nuns live here?’

Liaofan said,
‘I have a junior nun beneath me, Yunxian. It’s just the two of us
living here.’

Xuxia asked,
‘May I ask how young are the two of you?’

Liaofan said
with a smile, ‘I’m twenty-four years old. My sister is only
twenty.’

Xuxia said,
‘It’ such a pity that you joined the nunnery at such a youthful
age. You mentioned your sister. Would you please invite her to come
out so we can greet each other?’

Liaofan said,
‘She’s out today.’

Xuxia said,
‘It’s not in my destiny then. She happens to be away when I’m
here.’

Liaofan said,
‘She’ll be returning soon.’

Xuxia asked,
‘Where did she go?’

Liaofan said,
‘Recently, a Mrs Wu from Kunshan has been staying here with her
daughter Miss Suqiong. They spend most of their time out on
daytrips. This morning, my sister accompanied them to the Flower
Mountain.’

Xuxia said,
‘Are they the family of the retired official surnamed Wu from
Kunshan?’

Liaofan said,
‘His name just slipped my mind. He was the magistrate of Lechang
County in Shaozhou Prefecture, Guangzhou. He couldn’t adapt to the
local weather and food, and passed away after three months in
office.’

Xuxia said, ‘I
see, it was the old Mr Wu Jifu.’

Liaofan said,
‘You are indeed a well-connected scholar. Of course you would know
his name. He left behind no son. His wife now only has Miss Suqiong
for company. They come and stay at the nunnery every spring.’

Xuxia asked,
‘May I ask how old is the miss? What does she look like? Is she
engaged?’

Liaofan said,
‘She is seventeen years old, not engaged. As for her looks, how can
my description do her justice? Let me lay it out for you bit by
bit. Her eyes are twin pools of clear autumn water. Her brows are
smooth and lustrous like the feathers of a kingfisher. Her face is
fair like an apricot flower, her cheeks rosy like peach blossoms.
She has a willowy figure and slim arms. Her fingers are soft and
delicate, peeking out from the sleeve cuffs. Her small bound feet
are dainty like golden lotus flowers and they touch the ground with
barely a sound. She is accomplished in both lyric poetry and prose
poetry. She excels in playing the zither, the game of Go,
calligraphy, and painting. I have never met famous ancient beauties
like Wang Qiang and Xi Shi, but I don’t think they can outshine
this lady. Not only do men lose their mind at the sight of her,
even this nun can appreciate her loveliness.’

Xuxia said,
‘From your description, her beauty is the kind that could conquer
cities and nations.’

Liaofan said,
‘Young Master, she’s the daughter of a lord. It’s only to be
expected that she will be both brilliant and beautiful. Which is no
cause for envy. What’s really surprising is her maid, Chuntao, who
is just as good-looking as her mistress. Chuntao grew up with the
mistress. They learned how to read and write together. Though
Chuntao may not be able to compose a poem or a rhapsody off the
cuff, she can hold her own in any conversation about current
affairs and history. Isn’t that surprising and impressive?’

Xuxia said, ‘I
don’t believe there can be two such beauties in the world. May I be
granted an audience when they return to the nunnery?’

Liaofan said,
‘That’s easy. Leave it to me. I’ll guarantee you can see them.’

Xuxia said,
‘If I can but get a glimpse of their beautiful faces, I’ll not have
any regrets even if I die tomorrow.’

Liaofan said,
‘Master is young, yet he speaks like an insatiable sex maniac.’

Xuxia said,
‘Sister, there’s something else I would like to discuss with you.
If they return and see a man here, they may be put on guard.’

Liaofan
thought about it and said, ‘I have an idea. I’ll say you are my
brother, which puts me in a position to help you when you meet with
them. You can make eyes at the ladies all you want without rousing
Mrs Wu’s suspicion.’

Xuxia said,
‘If this can help me get what I want, I’ll gladly call you my
sister, even my mother!’

Xuxia knelt on
the ground.

Liaofan was
deeply moved by the sight. Her whole body turned to putty. She
grabbed Xuxia in an embrace and kissed him on the mouth. Xuxia was
also sorely tempted, but he still remembered he wanted to sit for
the imperial exams. If he slept with the nun, it would bring a
lifetime of bad luck. So he had no choice but to feign a righteous
attitude and to push her away.

Liaofan said,
‘Such an inexperienced cat. Refusing to swallow the meat that’s
placed right next to his mouth!’

She thought,
‘I’ll back off for now. Let me come up with a clever idea to make
him stay for the night. He’s bound to take the bait. I’ve canoodled
with him for all this while. How can I just let him off the hook
and leave me with an unscratched itch?’

She was about
to speak when she heard someone calling from outside. ‘Elder
Sister, the missus and the miss have returned.’

Liaofan
answered the call. She asked the old maidservant to clear away the
teacups and fruits. When everything was tidy and clean, she came
out to the Buddha hall, saw Mrs Wu and said, ‘Welcome back, Mrs Wu
and Young Miss. Did you enjoy the trip to the Flower Mountain?’

The old lady
said, ‘Fortunately, there weren’t too many tourists. Thanks to
Sister Yunxian who acted as a guide, we had a thorough tour.’

She asked,
‘Was Sister occupied with something in the inner room?’

Liaofan said,
‘My younger brother came to visit me this morning. I was inside
keeping him company just now. That’s why I was late in coming out
to greet you.’

The old lady
said, ‘I see. How old is your brother?’

Liaofan said,
‘He just turned twenty this year. He’s a well-known scholar who
passed the county-level exam, but since he’s a poor orphan, he has
not taken a wife yet.’

The old lady
said, ‘I didn’t know Sister had such an exceptional brother.’

Yunxian heard
this and secretly felt it was funny, so she interjected, ‘Even I,
who live with Sister Liaofan, didn’t know about this brother.’

Liaofan shot
her a look. Yunxian held her tongue.

Liaofan said,
‘Let me summon him here to greet the missus.’

The old lady
said, ‘There’s no need to disturb him.’

Liaofan said,
‘He’s already here. It’s only proper that he should come out for a
greeting.’

After saying
that, she went inside.

The old lady
said, ‘In that case, my daughter, stay back.’

Suqiong obeyed
her mother and hid with her maid Chuntao behind a screen.

However, when
Liaofan returned with Xuxia, she opened the main gate and stepped
out from behind the screen, coming face to face with Miss Suqiong.
The young lady was sent into a panic as she had no place to
hide.

Liaofan said,
‘Young Miss, there is no need to be embarrassed. After my brother
greets the missus, he’ll have to come and make obeisance to you
anyway.’

Liaofan led
Xuxia into the Buddha hall. Xuxia bowed deeply and made an
obeisance to the old lady. Intent on getting closer to her
daughter, Xuxia plied the old lady with compliments.

He said,
‘Thanks to the patronage of the missus, my sister is able to be fed
and clothed and can lead a life in obedience of the commandments.
She is most grateful. Even I am also heavily indebted to you.’

The old lady
uttered a few words of humility.

Liaofan said
to Xuxia, ‘Come with me to make obeisance to the young miss.’

The old lady
grabbed Liaofan and said, ‘That’s not necessary.’

Liaofan said,
‘It’s okay, Mrs Wu. He should greet her.’

The old lady
was forced to let go. Wei Xuxia was overjoyed as if he were a
criminal just granted a pardon. He walked with a spring in his
step. Behind the screen, he took a close look at Suqiong and made a
respectful obeisance. He and she secretly checked out each other.
Xuxia came back out and greeted Yunxian.

The old lady
felt it was indecent for a man and women to be mixed together in a
Buddha hall, so she called the two nuns and went inside with them.
Xuxia was the only one left. He tried to peek through cracks in the
wall and traced the outline of the girl with his fingers in the
air. How lonely was he!

All of a
sudden, he meets his fated lover of five hundred years,

A fairy
goddess who leaves him and into the Jade Pool disappears.

Mrs Wu and
Suqiong went into the inner room, sat down at Xuxia’s old seat and
snacked. After having been out for half a day, the young lady was
eager to return to her bedroom. She sat down at the table, took out
her mirror to check and arrange her head ornaments. She glanced
around and spotted the note full of words written in regular
script.

Suqiong was
stunned and thought, ‘I came up with the title last night. I was
about to work on the lines, but I was feeling sleepy and went to
bed instead. This morning, mother was rushing me to get up and go
out, so I didn’t have a chance to put away the note. Who was so
bold as to break into this room? Let me examine the note for
clues.’

She read the
poems and recognised them as rhymed quatrains. The poems were
signed with ‘Wei Cai of Dongting,’ which only added to her surprise
and bewilderment.

She thought,
‘The poems are natural and refreshing, the work of an accomplished
scholar. But how did he steal into this room? Liaofan knows this is
my bedroom. Did she let someone in? This is truly incomprehensible.
Tomorrow, I’ll probe her quietly and carefully to find out the
truth.’

While she was
still puzzling it over, someone was calling her to come out. She
tucked away the note, went out, and took a seat.

Meanwhile,
Xuxia saw the beauty leave and was caught in a quandary.

Alone in the
hall, he thought, ‘It’s already dusk, time for me to go, but I
can’t seem to tear myself away from the fairy goddess. On the other
hand, if I stay, I’m afraid I’ll be taken in by the nun’s false
words. I’ll just take a nap on this cattail hassock. I’ll stay put
and wait for Liaofan to come out. I’ll feel her out, then make
plans.’

In the pursuit
of a lifetime of joy,

One must all
methods employ.

Liaofan kept
Mrs Wu and Suqiong company as they snacked. She asked Yunxian to
stay with them, then she came outside.

Liaofan
thought, ‘Is the bookish boy still in the Buddha hall? He’s such a
handsome fellow to have landed in my lap. I’m most satisfied with
him. If I go out there and lay it all out for him, he might be put
on guard. I’ll fib a bit at first, give him a challenge, and see
how he reacts.’

She walked
into the hall and saw Xuxia napping on the cattail hassock. She
tiptoed over, patted him over the head, and startled him into
jumping up.

Xuxia,
thinking someone else was behind Liaofan, said to her, ‘You’ve
finally come back. Good Sister, you abandoned me to such an
interminable wait.’

Liaofan said,
‘It’s already dusk. I thought you had gone home. I didn’t know you
were still here. Who asked you to wait here?’

Xuxia, hearing
this, felt as if he were struck by a bolt of lightening on a
cloudless day. He went forward and pleaded with her. ‘You promised
me earlier that you would help make my wish come true. Why did you
change your mind?’

Liaofan said,
‘I said I would allow you to make eyes at the lady. Wasn’t that
your wish? Could it be that you have taken an inch and now you want
the whole mile? If that’s what you want, and you seek help from me,
a nun, I’ll be condemned to Hell for committing such an act against
Heaven. If the old lady gets wind of the affair, then my life will
be forfeit. You are in need of my help, yet you ignored me and
spurned my advances earlier. Even if there’s a good opportunity
now, I won’t lift a finger to help you.’

Xuxia was so
anxious that he sweated profusely. He glanced around, saw no one
else, quickly knelt down and said, ‘I have offended you earlier.
Pray forgive me just this once. I’ll obey your command from now
onwards. Whatever you want.’

Liaofan
stepped forward to help him up. She said, ‘Not so fast. Now that
you’ve made a promise to me, I’ll try my best to come up with a
way. Listen to me, you should not stay here anymore. There will be
many inconveniences if someone sees you.’

Xuxia said,
‘Then where should I go? What if I hide under the porch of the
Buddha hall?’

Liaofan smiled
and said, ‘That won’t do at all. I have a secret room in the
nunnery. I’ll bring you there, then lock the door from the outside.
After my plan has been put to work, I’ll come and bring you out for
you to act. Won’t that nice?’

Xuxia said,
‘Wonderful, wonderful!’

Liaofan led
Xuxia and turned this way and that until they reached the secret
room. She locked him inside and left.

She thought,
‘Now he’s a fish in my barrel.’

Without a
pretty girl as bait,

How can she
lure the golden fish onto her plate?

Tonight
there’s bound to be a naughty date,

Scouts are
sent out to test this union ordained by Fate.

Liaofan locked
the door and left. Xuxia stayed in the dark room, eager for good
news. Walking around, he felt his way to a low bed.

He thought,
‘It’s still early. I’m feeling quite tired. I’ll take a quick nap
on this bed. When Liaofan brings the lady here, I’ll be wide awake
and energetic enough to fondle her.’

So he napped
on the bed. He was just waking up when he heard the lock turning in
the door. He jumped off the bed, wiped his eyes, and felt his way
to the door.

Liaofan came
in and said in a low and coarse voice, ‘It’s done, but you need to
wait just a while longer.’

Xuxia asked,
‘Why do I still have to wait?’

Liaofan said,
‘Don’t you understand that “To drink wine without paying, the only
way is to be patient in waiting?”’

Xuxia said,
‘Dare I ask what your brilliant plan is?’

Liaofan said,
‘You are destined to have your wish come true. The young lady
always sleeps with her mother, but tonight, for some reason, Mrs Wu
asked Yunxian to keep her company and asked the young lady to come
to my room to sleep. As luck would have it, the young lady drinks.
I warmed a pot of wine, offered it to her until she was drunk and
dizzy. She has removed her clothes and makeup and is now sleeping
in bed. When you go inside, do not remove the quilt covering her
face. Just lift the lower part of the quilt, do your thing gently
and don’t wake her up. You must keep this in mind.’

Xuxia said,
‘I’ll be extremely careful with your instructions.’

Liaofan guided
Xuxia to a room, pointed out her bed to him and gave him an order.
‘Go back to the secret room and wait awhile before coming back
here. Don’t take too long in the bedroom.’

Xuxia heeded
her advice and returned to the secret room to wait. Liaofan entered
her own bedroom, removed her clothes, hid her nun’s shoes, blew out
the candle, covered her bald head with a quilt, and pretended to be
sleeping.

After a short
while, Xuxia, heart in mouth, entered the bedroom. He felt his way
along the wall, approached the bed, lifted the curtain gently,
listened carefully, and heard the sound of snoring from under the
quilt. He thus believed the nun’s words that the young lady was
lying in bed in a drunken stupor.

Quietly, he
lifted the lower half of the quilt and touched her private parts,
smooth and wet. He took off his blouse and pants, climbed into bed
as if his soul was no longer his own, and parted her legs with
ease.

At this time,
he still believed it was the young lady in bed. He thought she was
a virgin, and the pain of penetration might wake her up. So he
smeared some saliva over the tip of his penis and rubbed his penis
against her vulva three or four times. The nun was aroused and wet,
which caused Xuxia’s hard object to slip inside all the way until
it reached the opening of her cervix. He was having unconcealed
fun. She was secretly numb with pleasure.

The fire of
his loins had been burning for an entire day. Not long after he
climbed on top of her, he
finished. Afraid of waking her, he quietly got off the bed,
put on his pants, put the quilt back in place, and felt his way
back to the secret room with great reluctance.

Lying on the
low bed, he savoured the experience and felt even more regretful
for, in the haste, he had not admired and played with her dainty
feet.

While he was
lamenting the missed opportunity, the imposter nun was also feeling
an unscratched itch as the experience left her unfulfilled. She
waited for Xuxia to leave, then she wiped her private parts
clean.

Coming into
the secret room, she took out a quilt, spread it over the low bed
and said to Xuxia, ‘Now that you’ve had your way with her, how do
you feel? You should thank me. I’m here to hold you to your promise
earlier.’

Xuxia said, ‘I
won’t forget your grace till the day I die. I will never say no to
anything you want from now on.’

Liaofan said,
‘You are a man who keeps his word. Leave your future marriage to
me.’

The two of
them undressed and went to bed. They touched and fondled each other
until they were both aroused, then they had sex, boldly and
confidently. Their battle lasted until the first watch and ended
without a clear victor. Afterwards, they both fell asleep.

When dawn
came, they rose and got dressed.

Liaofan said
to Xuxia, ‘You should leave while it’s still early. If your cousin
sends someone here to look for you, our secret may be exposed. I
will look bad and your future marriage will be put in
jeopardy.’

Xuxia said,
‘I’ll leave, but how can I tear myself away after this night of
passion?’

Liaofan said,
‘Wait for two days and then come back. As for the matter with the
young lady, I’ll let her know discreetly after you leave and see
how she responds. If another good opportunity presents itself, I’ll
send word to you instantly.’

After that,
she quietly opened the backdoor and saw him off. Reluctantly, they
said goodbye and parted.

A tainted
flower floats in rain and gust,

Cunning, she
impersonates to gain his trust.

An entire
night of lovemaking has ended just,

But it serves
only to further fan her lust.

Wei Xuxia was
tricked into sleeping with Liaofan. After having consecutive bouts
of intercourse, he went home completely sated.

How would Miss
Suqiong react to the poems of Wei Xuxia?

Please read on
to find out what happened next.


Chapter Two

Lovelorn Young Lady Receives Enlightenment in a Dream

 A pretty lady sits in a gilt
room,

Savouring the
poems by Wei, the man she wishes were her groom.

She recites
the verses as she recalls their first meeting,

Which too soon
ends in their parting.

Whom can she
turn to share,

Her boundless
sorrow and despair?

In a daze,
sudden dreamland she encounters,

Behind
tasselled curtain and on mandarin-duck pillow she slumbers.

The guardian
god appears,

And whispers
advice in her ears.

Her lover has
been dispatched,

He and she
will once again be matched.

Before flowers
they promise themselves to each other,

In bed they
consummate their marriage under the cover.

In the throes
of passion,

Someone
without compassion,

Comes to break
up the action.

To the tune of
Green Jade Table.

Miss Suqiong,
having read the two poems on the note, puzzled over their origin.
She spent a great deal of energy mulling it over. In addition, she
saw the nun’s younger brother earlier, and thought he was most
lovable. She developed a secret crush on him and could not sleep a
wink at night.

When dawn
came, she got up and summoned Chuntao to wait on her. After washing
her face and combing her hair, she opened the drawer, took out the
poems and reviewed them. She thought they were elegantly composed.
She held the note in her hand and was reluctant to put it down.

Message left
by a lover in poems lyric,

Has left the
young beauty lovesick.

Suqiong just
couldn’t stop reciting the poems. When she heard Liaofan’s voice,
she hid the note and sat on the bed, looking listless.

Liaofan
approached and said, ‘Why doesn’t the young miss sleep in? Why did
you get up so early? Even your hair is already combed.’

Suqiong said,
‘Right. I was about to go back to sleep, but—

The sun has
moved, casting shadows of flowers across the windows,

The wind
carries over the sound of birds to my ears.

‘I was jolted
awake by the noise and couldn’t go back to sleep, so I got up
early.’

She asked,
‘Sister, after we left for Flower Mountain yesterday, did anyone
else visit the nunnery?’

Liaofan said,
‘No.’

Suqiong said,
‘I don’t believe it. Please think about it. You may have
forgotten.’

Liaofan said,
‘There was one visitor, a cousin of mine. He accompanied my younger
brother here. But he only had time for a cup of tea before someone
from his family came to look for him. He already went home. Other
than that, no one came here.’

Suqiong said,
‘Yesterday, I left in a hurry and forgot to lock the door properly.
I was afraid some random stranger might have broken in. That’s why
I asked.’

Liaofan said,
‘Please set your heart at ease. There was no one else in the
nunnery. Besides, my brother was sitting in the front room for half
of the day.’

Suqiong said,
‘If he was in the front room, then nobody could have come in here.
This matter can be put to rest. May I ask, where’s your brother
now? What is his name?’

Liaofan said,
‘His name is Wei Xuxia. I sent him away because I was afraid his
presence would inconvenience you and your mother.’

Suqiong said,
‘Where does he live?’

Liaofan said,
‘At Dongting East Mountain.’

Suqiong said,
‘I hear that’s at least dozens of miles away. I’m afraid he won’t
make it home in time.’

Liaofan said,
‘He’s staying with his cousin in town.’

Suqiong said,
‘That’s fine. He came here specifically to visit you and to catch
up on old times. If he has to stay away because of me and my
mother, he must be blaming us in his heart.’

Liaofan said,
‘That’s nonsense. How dare my brother hold a grudge? He’s a suave
gentleman like Zhang Xu and a handsome fellow like Pan An. He’s
most forgiving and magnanimous, not petty-minded at all.’

Suqiong said,
‘I concur. I met him for a brief spell yesterday, and I know he
must have a most noble character. I hear he has just turned twenty
and has not yet married. Is that true?’

Liaofan said,
‘My brother takes pride in his talent and his looks. He insists on
finding a beautiful woman by himself. He hasn’t been able to find a
suitable match and that’s why remains single till this day.’

Suqiong said,
‘That’s the spirit of a talented scholar. But young girls are all
hidden in their boudoirs. How can he meet any of them? It might be
difficult if he insists on choosing a wife for himself.’

Liaofan said,
‘In my opinion, some unions are preordained. For example, you live
at Kunshan, while my brother lives at Dongting. The two places are
a hundred miles apart, yet you and he both ended up in this nunnery
and got to meet each other yesterday. Isn’t this a match made in
Heaven? This is fated. You have spoken in praise of my brother. How
do you know he is not saying the same about you?’

Suqiong
listened to the nun and thought, ‘She’s right, but I’m too
embarrassed to agree with her.’

So she kept
quiet.

If you want to
know what the beauty thinks,

Her answer is
given in her silence.

The nun saw
that her words had roused strong feelings in the young miss, who
pressed her lips together and refused to reply. Liaofan knew she
must be feeling bashful and said, ‘I hear you and your mother are
going home tomorrow. You’ve been here for several days, but have
spent most of your time on daytrips and have yet to see the small
garden we have here. Your mother is still sleeping. Let me show you
to the garden and you can enjoy the tour. Let’s call it a spring
outing. When you leave tomorrow, we won’t meet again till next
spring.’

Suqiong said,
‘That’s a good idea. But we don’t have to wait till next spring to
see each other. My mother is celebrating her fiftieth birthday in
the tenth month. We’ll be coming here for a brief stay.’

Liaofan said,
‘That’s right. How did I forget about that?’

Suqiong
summoned Chuntao to accompany her. The three of them headed for the
back garden. It turned out that right behind the garden was a
series of high mountains. Suqiong came out of the garden to gaze at
the extraordinary mountain range.

Precipitous
cliffs abound,

Green mists
soar up to the sky.

Paths loop
around,

Lush and green
is the ground.

In the forest
birds are chirping,

Out to their
friends they are calling.

Warblers on
treetops gather singing,

For suitable
mates their songs are searching.

Wind blows
over river surface smooth as brocade,

Sending
ripples to disturb the lake.

Laden with
pollen, bees fly off in pairs,

Butterflies
flutter and dance around the lady's hair.

As she picks a
flower, the sun's shadow is disturbed,

With that, the
clouds are dispersed.

The garden
surrounded by peaks and creeks was no less marvellous than the
famed Shi Chong’s Golden Valley Garden.

Liaofan took
the young lady’s hand and walked to where the flowers were
blossoming. When she spotted a pair of doves copulating in a tree,
she hurriedly pointed them out to Suqiong and said, ‘Miss, look at
the pair of doves, enjoying themselves in the midst of the flowers.
They are having more fun than the humans.’

Suqiong took a
look and blushed at the indecent act. She turned her head away and
refused to reply.

But Chuntao
joined the conversation and said to the nun, ‘It’s such a bright
and clear spring day. Even the birds are stirred up. Do the Sisters
feel excited in spring?’

Liaofan said,
‘Sister Chuntao, you’re one to talk. Don’t make fun of me.’

Suqiong said
to Chuntao, ‘You cheeky bitch. What rubbish are you spouting off
now?’

Liaofan saw
the young lady was getting angry and said, ‘She didn’t mean
anything by it. I was just joking around with her. Don’t blame
Chuntao. Miss, let’s go and watch the golden carp in the pond.’

Suqiong moved
with dainty steps and sat on a stone bench next to the pond. She
saw the golden carp chasing after each other and flitting about.
Puzzled, she asked Liaofan, ‘Why are they chasing each other?’

Liaofan said,
‘Young Miss would not understand this. This is the female fish
teasing the male fish. The females can’t spawn unless they copulate
with the males. Only then can they produce eggs.’

Suqiong did
not respond to the vulgar topic.

Chuntao, once
again, said to Liaofan, ‘Based on what you say, nuns can’t release
their eggs since they have no males to copulate with. Won’t your
bellies burst?’

Suqiong heard
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